CAMDA SANATLI YAZI
KOLEKSIYONU

Kanuni Sultan Siileyman’in Tugrast
The Signature of Suleyman the Magnificent

“Sozun resmi”’

“Once s6z vardi,duygular,

distinceleri dile getiren...

Sonra, ugusup giden sozler,

yazinin kalici ¢izgileri ile 6liimsiizlestiler.
Selguklu’dan Osmanlr’ya tiim zamanlart asip,
“Camda Sanatli Yaz1” ile bugiin

Iyi dilekler sunan birer armagana doniistiiler.”

Yazi...

Uygarlik sertiveninin belkide en 6nemli bulusu. Binlerce yilin bilgi, deneyim ve birikimi yazi
ile kalicilagti, kusaktan kusaga aktarildi...Yazi, séziin resmi oldu, mimari yapatlar ve tasinabilir
eserlerin stislemelerinde kullanildi. Kalici olmasi istenen dilek ve dualar tag, metal, cam gibi
kalic1 yiizeyler lizerine yazildi.

Cam...

Uygarligin can damari. Binlerce yildir yasamla biitiinlesti. Tarimdan enddistriye, ulasgimdan
teknolojiye, sagliktan ¢evreye diinyamiza can verdi. Konutlari, yapilari, araglar giydirdi.
Amitlari, evleri, sofralar stisledi... Yaratici duygular ve usta ellerde ince bir sanata doniistii,
islevselligi estetikle yansitan bir zarafet olusturdu.

Ve Pasabah¢e Magazalar1 yaziy1 cam ile bulusturdu.

6 bin yillik tarihe sahip yazi, 5 bin yillik malzeme cam tizerinde yorumlandi. Binlerce yil
saglik, talih, bereket, huzur ve sifa getirdigine inamilan, birer tilsim gibi kullamilan, saklanan ve
armagan edilen eserlerden yola ¢ikarak, o eserlerdeki sanatl yaz1 6rneklerinden esinle

bir koleksiyon olusturdu: “Camda Sanath Yaz1 Koleksiyonu™

“The image of the word”’

“In the beginning was the word.

Giving voice to feelings, to thoughts...

Words that flit away as soon as they are spoken.

Words that have been immortalized on gift items made of glass.
Words that have survived eras, from the Seljuks to the Ottomans,
down to our present day.”

Writing. ..

Probably the most important discovery in history... The knowledge and experience of millennia became
lasting legacies passed on_from generation to generation. .. Writing became the image of the word and a
means of ornamentation in both architectural works and objects. Wishes and prayers that were meant to
endure were inscribed on permanent surfaces such as stone, metal and glass.

Glass. ..

The inner soul of civilization, united with the essence of life_for thousands of years. Breathing life into
the world, from agriculture to industry, transportation, technology, health and the environment.
Diressing up our homes, our buildings, our vehicles... Decorating monuments, houses, dinner tables. ..
With the innovative touch of skilled hands, it turned into a delicate art, an elegance combining function
and beauty.

And Pagabah¢e Magazalan have united glass with the written word.

The lasting language of man’s six-thousand-year history has been etched on glass, the product of a five-
thousand-year civilization. Starting from works of art that have been used, treasured and offered

as gifts for thousands of years as talismans of health, luck, abundance, healing and peace, inspired by the
words of art they reveal, a new collection has been born: “Words of Art on Glass”.
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“Allah nazardan saklasin”

Alinazar

Ayna / Mirror

1023845
R:37,5 cm h: 46 cm

El imalati camdan ayna.
Handmade glass mirror.

El formu pek ¢ok dini inaniga gore nazara ve kem goze karst koruyucu
kabul edilmistir. [slam kiiltiiriinde ‘“Fatma Ana’min Eli” olarak bilinen
bu form, Arap kiiltiiriinde Hamse Eli, Musevi kiiltiirtinde ise Hames
veya Miriam’m Eli olarak gecer. Uzerine degisik dualar yazilarak etki
glicti arttinlan el seklinin kem gozlere ve nazara karst kullamlan etkili bir
tilsim olduguna inanilir.

Islam dininde, begenerek, imrenerek veya kiskanarak bakilan seylere
nazar degebilecegine inanilir. Inanisa gore, insana, hayvana ve hatta
cansiz nesnelere de nazar degebilir. Bu nedenle, nazardan korunmak
amaciyla bazi ayet ve dualar okunur.

Alinazar Ayna, form olarak Fatma Ana elinden esinlenerek
tasarlannustir. Aynadaki nazar ayetleri, nazardan korunmak i¢in okunan
en 6nemli ayetlerden olan Kalem Suresi’'nin 51. ve 52. ayetlerinden
alinmugtir. “Celi siiliis” yaz1 tarzinda yazilmugtir. Ayetlerin anlamu, “Ve
inkir edenler, zikri (Kur'an’) isittikleri zaman gercekten seni, neredeyse
gozleri ile devirirler. Ve: “Muhakkak ki o, ger¢ekten mecnundur
(delidir).” derler. seklindedir.

Alinazar Ayna tizerindeki rolyef desenlerin tiimii el is¢iligi ile 24 ayar
altin yaldiz kullanilarak dekorlanmustir.

* Alinazar (A.): Yiiksek goriiglii

According to many religious beliefs, the hand form has been considered as a
guard against the evil eye. This form, known as “the Hand of Fatima Ana” in
Lslamic culture, is referred to as the Hand of Hamsa in Arabic culture and the
Hand of Hamesh or Miriam in_Jewish culture. The shape of hand, the power of
which is increased by writing different prayers on it, is believed to be an effective
talisman against the evil eye.

In Lslam, it is believed that the things arousing feelings of liking, envy and
jealousy are attacked by the evil eye. According to this belief, human beings,
animals and even inanimate objects might be attacked by evil eye. For this
reason, some verses and prayers of the Quran are read in order to protect from the
evil eye.

The Alinazar Mirror is designed as a form inspired by the Hand of Fatima
Ana. The verses for the evil eye on the mirror are verse 51 and 52 of Al-Qalam
Surah in the Quran, the most important verses read for protection from the
evil eye. It is written in “Celi Siiliis” style. The meaning of the verses: “And
indeed, those who disbelieve would almost make you slip with their eyes when
they hear the message, and they say, “Indeed, he is mad.”

Alinazar Mirror’s all relief designs are decorated with handwork and 24 carat
gold gilding.

* Alinazar (A.): High vision

Uretimi 2000 adet ile smirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.
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Kahraman

Cam Kili¢ / Glass Sword

R:79,5cmh: 11,5 cm

1023383

El imalati camdan kilig.
Handmade glass sword.

Yiizyillardir kahramanh@n, bagimsizh@in ve giicin temsilcisi sayilan kilic,
Dogu’da da Bati’da da, soylular, riitbeli askerler ve kumandanlar tarafindan
tasinmustir. Ortagag’da en iyi kaliglar, kilic yumurtas: denilen kaliteli demirin
sitilip doviilerek uzatilmasiyla yapilir ve degisik tarzlarda su verilmek suretiyle
celiklestirilirdi. Cesitli kaynaklar, Ttiirkler'in en meshur kili¢ ustalar1 olmasindan
ve ¢elige su vermedeki maharetlerinden bahsetmektedir.

Osmanl kili¢ ustalarinin ticani, magribi, zivziki, tirazi denilen tiirlerde kali¢
yaptiklart bilinmektedir. Agir ve kullanimu daha ¢ok bilek gliciine dayanan
diiz kaliglarin aksine, egri kiliclarda bilegin hareketi 6nem kazamird:. Bu tiir
egri kiliglan kullanmak 6zel bir talim ve ustalik isterdi. Padisahlarin tahta
¢ikislarinda yapilan kih¢ kusanma torenleri, Osmanh saray geleneklerinin en
vazgecilmezlerindendi. Kiliglar, zamanla eskiyen kisimlar1 yenilenerek tekrar
tekrar kullanilirdi. Atesli silahlarin yayginlagmasi sebebiyle, 18. yiizyildan sonra
kili¢ imalati zamanla azalmus, torenlerde tiniformalarin bir aksesuart olarak
kullamlnustir. Kilig, bir silah olmasimn yamnda anlamh bir hediye sayihirdi.
Hiiktimdarlar tarafindan namlusuna altin ve glimiis kakmalarla zafer ve saadet
dilekleri, kelime-i tevhid, ayet ve hadisler isletilerek miilki ve askeri yetki verilmis
kisilere bir sembol olarak hediye edilirdi.

Kahraman Cam Kilig, Topkap: Sarayr’nda sergilenen III. Selim’in kilicindan
esinlenilerek tasarlanmugtir. Cam kilicin namlusunda, Fetih Suresi’nin ilk ti¢ ayeti
yer almaktadir.

Kahraman Cam Kilg el isciligi ile sekillendirilmistir. Uzerinde bulunan desenler,
24 ayar altin ve eskitme boyalar kullamlarak dekorlanmugstir. Metal parcasi piring
malzemeden tretilmistir.

Swords has been regarded as a symbol of heroism, independence and power for centuries.
Military officers, royals and commanders both in the East and the West have all wielded
swords. In the Middle Ages, best swords were formed by heating and forging a high quality
metal called “sword egg” and then hardening into different shapes. Various resources
mention Turkish civilizations being the most famous swordsmen and their skills in
hardening steel.

Ottoman swordsmen are known to shape several kinds of swords, including “ticani”,
“magribi”, “zivziki”, and “tirazi”. On the contrary to heavy swords that required
extreme strength in the wrists, curved swords depended on the movement of the wrist.
Wielding these curved swords required a special training and mastery. Sword girding
ceremonies during Sultans” accession to the throne were one of the most irreplaceable
traditions of the Palace. Swords were re-used by renewing the parts that age over time. As
the firearm usage become widespread, sword production started to decrease after the 18th
century and swords were only used as a uniform accessory during ceremonies. In addition
to being an important weapon, swords were also considered a meaningful gift. Rulers used
to give gold or silver damasked swords with triumph and prosperity wishes and prayers
embroidered on their barrels to important civilians or military men.

Kahraman Glass Sword is designed with an inspiration stemming from Selim III's
sword displayed in Topkap: Palace. First three verses from Sura “Fetih” (the Victory) is
embroidered on the sword’s barrel.

Kahraman Glass Sword are shaped with handcraft, and patterns on glass sword are
decorated with 24 carat gold and aged paints. Metal part is produced from brass.

Uretimi 2000 adet ile sinirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.
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El imalat1 camdan kase.
Handmade glass bowl.

Cevher Cevher

Istanbul siliietinde gérkemli bir yap: olan Siileymaniye Camii,

Kase / Bowl 1550-1557 yallart arfsmda Kanun}il gultan Sijleyymn;n t;;aﬁndan, Mimar Vazo / Vase
Sinan’a yaptinlmistir. 26,5 metre ¢apindaki ana kubbe, iki yarim kubbe ile
desteklenmis, yarim ikiser eksedra ile genisletilmistir. Caminin yan nefleri,
bir biiyiik, bir kii¢iik kubbe olmak tizere, beser kubbe ile 6rterek degisik
bir etki yaratnustir. 53 metre yiiksekligindeki ana kubbe, mekanda mistik
bir ferahlik ve genislik etkisi yaratmaktadir. Cami, 128 adet pencereyle
ve onlarca kandille aydinlatilmis, bu kandillerden ¢ikan isin duvarlan
kirletmemesi ve ayrica isten miirekkep yapimmunda istifade edilebilmesi i¢in
girisin lizerine bir is odasi insa edilmistir.

Siileymaniye Camii’nin kubbe hattimn, baz1 kaynaklara gére Ahmet
Karahisari (1469-1556) tarafindan, bazilarina gore ise Ahmet Karahisari ve
Sgrencisi Hasan Celebi tarafindan yazildigy diistintilmektedir. Camideki
hatlar, Kuran-1 Kerim’den alinmus ayetleri ve hadislerden se¢ilmis metinleri
icermektedir. Bu metinlerin yazilma amaci, hat sanati yardinu ile insanlara
mesajlar vermek ve bu mesajlar ile insanlar1 diigiinmeye yoneltmektir.

Cevher Kase tizerinde bulunan desenler, Stileymaniye Camii’'nde bulunan
desenlerden ve kubbe hatlarindan esinlenilerek olusturulmustur. Kasenin
tizerinde bulunan yazilarda, ayetler istiflenerek yazilnustir.

Cevher Kase, el imalat1 flime yesil camdan tiretilmistir ve tizerindeki rélyef
desenlerin tiimii el is¢iligi ile 24 ayar altin kullanilarak dekorlanmustir.

Suleymaniye Mosque, a magnificent building in the silhouette of Istanbul, was
built by Mimar Sinan between 1550 and 1557 by order of Sultan Suleyman
(Suleyman the Magnificent). The main dome with a diameter of 26.5 meters was
supported by two half domes, and was expanded by a half double exedra. The side
naves create a different effect by covering with_five domes including a big, and a small
dome. The main dome with a height of 53 meters creates a mystical spaciousness and
capaciousness effect. The mosque was illuminated with 128 windows and dozens of
oil lamps, a soot room was built on the entrance in order to prevent the pollution of oil
lamp soot on the walls and also utilize the soot in the production of ink.

It is thought that according to some sources the Suleymaniye Mosque’s dome
calligraphy was written by Ahmet Karahisari (1469? -1556), and according to
some others it was written by Ahmet Karahisari and his student Hasan Celebi.

The calligraphies on the mosque include the verses selected from the Quran and the
texts selected from the hadiths. The putpose of writing these texts is to give messages
to people with the help of calligraphy art and to direct people to think through these
messages.

The designs on the Cevher Bowl were created being inspired by the designs and
calligraphies on the dome of Siileymaniye Mosque. Verses were written successively on
the calligraphies of the bowl.

Cevher Bowl is produced from hand-made smoky green glass and all the relief designs
on it are decorated with handwork and using 24 carat gold.

Uretimi 2000 adet ile simrhdir. 1023344
Produced in a limited edition of 2000 pieces. R:20 cm h: 25,3 cm

1023626
R:35,6 cm h: 8,5 cm

El imalati camdan vazo.

Handmade glass vase.

Istanbul siliietinde gdrkemli bir yap1 olan Siileymaniye Cami,

1550-1557 yillar1 arasinda Kanuni Sultan Stileyman tarafindan, Mimar
Sinan’a yaptinlmigtir. 26,5 metre ¢apindaki ana kubbe, iki yarim kubbe ile
desteklenmis, yarim ikiser eksedra ile genisletilmistir. Caminin yan nefler,
bir biiytik, bir kii¢iik kubbe olmak tizere, beser kubbe ile &rterek degisik
bir etki yaratnustir. 53 metre yiiksekligindeki ana kubbe, mekanda mistik
bir ferahlik ve genislik etkisi yaratmaktadir. Cami, 128 adet pencereyle

ve onlarca kandille aydinlatilmus, bu kandillerden ¢ikan isin duvarlar
kirletmemesi ve ayrica isten miirekkep yapimnda istifade edilebilmesi i¢in
girisin tizerine bir is odas1 inga edilmistir.

Siileymaniye Camii’nin kubbe hattimn, baz1 kaynaklara gére Ahmet
Karahisari (1469-1556) tarafindan, bazilarina gore ise Ahmet Karahisari ve
Ogrencisi Hasan Celebi tarafindan yazildigr diigtintilmektedir. Camideki
hatlar, Kuran-1 Kerim’den alinmus ayetleri ve hadislerden se¢ilmis metinleri
icermektedir. Bu metinlerin yazilma amaci, hat sanati yardimu ile insanlara
mesajlar vermek ve bu mesajlar ile insanlar1 diisiinmeye yoneltmektir.

Cevher Vazo tizerinde bulunan desenler, Siileymaniye Camii'nde bulunan
desenlerden ve kubbe hatlarindan esinlenilerek olusturulmustur. Vazonun
tizerinde bulunan yazilarda, ayetler istiflenerek yazilmustir.

Cevher Vazo, el imalati fime yesil camdan tretilmistir ve tizerindeki rélyef
desenlerin tiimii el is¢iligi ile 24 ayar altin kullamlarak dekorlanmustir.

Suleymaniye Mosque, a magnificent building in the silhouette of Istanbul, was
built by Mimar Sinan between 1550 and 1557 by order of Sultan Suleyman
(Suleyman the Magnificent). The main dome with a diameter of 26.5 meters was
supported by two half domes, and was expanded by a half double exedra. The side
naves create a different effect by covering with _five domes including a big, and a small
dome. The main dome with a height of 53 meters creates a mystical spaciousness and
capaciousness effect. The mosque was illuminated with 128 windows and dozens of
oil lamps, a soot room was built on the entrance in order to prevent the pollution of oil
lamp soot on the walls and also utilize the soot in the production of ink.

It is thought that according to some sources the Suleymaniye Mosque’s dome
calligraphy was written by Ahmet Karahisari (1469 -1556), and according to some
others it was written by Ahmet Karahisari and his student Hasan Celebi. The
calligraphies on the mosque include the verses selected from the Quran and the texts
selected from the hadiths. The purpose of writing these texts is to give messages to
people with the help of calligraphy art and to direct people to think through these
tmessages.

The designs on the Cevher Vase were created being inspired by the designs and
calligraphies on the dome of Siileymaniye Mosque. Verses were written successively on
the calligraphies of the bowl.

Cevher Vase is produced from hand-made smoky green glass and all the relief designs
on it are decorated with handwork and using 24 carat gold.

Uretimi 2000 adet ile sinirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.
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“Vavlardan sakininiz

Dortli Vav

Vazo / Vase

1023666
R:23,5 cm h: 19 cm

El imalati camdan vazo.

Handmade glass vase

Bursa Ulu Cami, Bursa’nin en gérkemli ve en 6nemli tarihi
yapilarindan biridir. Evliya Celebi’nin ifadesi ile Bursa’nin
Ayasofya’sidir. 2215 metrekare alan kaplayan Ulu Cami, her biri
dorder kubbeli 5 boliimden olusur ve sahip oldugu ¢ok sayida
hat sanat1 6reklerinden dolay, adeta essiz bir hat sergisine ev
sahipligi yapar.

Dortlii Vav Vazo tizerindeki desenler, Bursa Ulu Cami’nin
bat1 cephesinde bulunan, i¢ ice islenmis bityiik celi stiliis dort
tane vav harfinden esinlenilerek olusturulmustur. Bu 4’li vavin
icinde “Vavlardan sakimimz” anlamina gelen “Ittaku’l- Vavat”
yazmaktadir. Bu 4 vav; vakif, veraset, velayet, vasiyet gibi Islam
dininde ¢cok 6nem verilen kul hakkini iceren konular1 sembolize
eder. Yazi, bu 4 durumda kul hakki yemeden hakkaniyetli
davranmak gerektigini ogiitler.

Dértlii Vav Vazo, el imalati camdan tiretilmistir ve rolyef’
desenlerin tiimii el is¢iligi ile altin yaldiz ve eskitme boyalar
kullanilarak dekorlanmustir.

Bursa Grand Mosque (Bursa Ulu Cami) is one of the most magnificent
and most important historical buildings of Bursa. According to Evliya
Celebi, it is the Hagia Sophia of Bursa. The Grand Mosque, which
covers an area of 2215 square meters, consists of 5 sections each with
Sfour domes and it hosts a unique calligraphy exhibition because of the
numerous calligraphy samples.

The designs on the Dortlii Vav Vase were inspired by four big
intertwined vav letters in “Celi Siiltis” style on the western side of the
Bursa Grand Mosque. In this quadruple vav figure “Ittaku’l-Vivat”
which means “Beware of the ‘Vav’s “ is written. These four “Vav”s
symbolize the subjects regarding rightful share such as trust, inheritance,
custody, bequest which are given great importance in Islam. The
calligraphy advises to treat fairly in these 4 situation in the face of rightful
share.

The Dértlii Vav Vase is produced from hand made glass and all the
relief designs on it are decorated with handwork and using gold gilding
and aged paints.

Uretimi 2000 adet ile simrhdir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.
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“Allah kapilar1 agandir”

Kap1 Acan Fl

Kase / Bowl

R:24.6 cm h: 3 cm

1022370

El imalati camdan kase.
Handmade glass bowl.

Acik el sekli, pek cok dini inanisa gore nazara ve kem goze
karst koruyucu kabul edilmistir. Islam kiiltiiriinde “Fatma
Ana’min Eli “ olarak bilinen bu form, Arap kiltiiriinde
“Hamse Eli”, Musevi kiiltlirtinde ise “Hames” veya
“Miriam’in Eli” olarak gecer. Uzerinde degisik dualar
yazilarak etki giicii arttirilan el seklinin kem gozlere ve
nazara kars1 kullanilan etkili bir tilsim olduguna inamhr.

Kap1 Acan El Kase iizerinde, bereket veren ve kapilan
acan anlamina gelen ve Ayasofya Miizesi, I. Mahmud
Kiittiphanesi kap1 tokmaklarinda bulunan, “Ya Fettah”
yazist kullanilnustir. Kase zeminindeki bitkisel motifler ise,
Ayasofya’da bulunan monogramli iyon siitun baghklarindan
esinlenilmistir.

Kap1 Acan El Kase, el imalati camdan tiretilmistir ve
rolyef desenlerin timii el is¢iligi ile 24 ayar altin ve eskitme
boyalar kullanilarak dekorlanmustir.

The figure of open hand, according to many religious beliefs, has
been considered as a guard against the evil and bad eye. This

form which is known as “Fatma Mother’s Hand” is referred to
as “Hamsa Hand” in Arabic culture and “Hames’s Hand” or

“Miriam’s Hand” in_Jewish culture. The figure of open hand the
power of which was increased by writing different prayers is believed
to be an effective talisman against the evil and bad eye.

Kapt Agan El Bowl, “Ya Fettah” script which means abundance
and opening doors and which was situated on the door-knocker in
the Library of Mahmud 1 was used. Herbal motifs on the bowl
were inspired by the monogrammed ion column headings in Hagia
Sophia.

Kapt Agan El Bowl was produced from hand-made glass and all
relief designs on it were decorated with hand workmanship using 24
carat gold and antique paints.

Uretimi 2000 adet ile sinirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.
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“Allah hep sizinle olsun.”

Vahid

Gondol / Gondola

1019282
R: 259 cm h: 14.5 cm

El imalati camdan gondol.
Handmade glass gondola.

Vahid, Arapg¢a’da “bir” anlamma gelir. Allah’in

99 isminden biri olarak anlamu, “dengi ve benzeri
bulunmayan, sonsuz”dur. Vahid, sayilabilirlik anlanu
tagimaz.

“Vav” ve “Vahid” hat ¢aligmasi1 aynali yaz1 seklinde
vazo tizerinde dekorlanmustir.

Vahid Gondol, el imalat1 renkli camdan tiretilmis olup,
tizerindeki rolyef desenlerin timii el is¢iligi ile 24 ayar
altin yaldiz kullamlarak dekorlanmustir.

Wahid means “one” in Arabic. As one of Allah’s 99 names,
it means “the one with no equivalent or similar, eternal”.
Wahid does not mean countable.

The gondola is decorated with mirrored calligraphic depictions
of “waw” and “wahid”.

The Vahid Gondola is produced with handmade glass and
the relief designs on it are made by hand using 24 carat gilt.

Uretimi 2000 adet ile smirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.
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“Allah hep sizinle olsun.”

Vahid

Vazo / Vase

1011045
R: 25 cm h: 27.7 cm

El imalati camdan vazo.

Handmade glass vase

Vahid, Arapg¢a’da “bir” anlamma gelir. Allah’in
99 isminden biri olarak anlanm, “dengi ve benzeri
bulunmayan, sonsuz”dur. Vahid, sayilabilirlik anlanu
tagtmaz.

“Vav” ve “Vahid” hat calismast aynali yazi seklinde
vazo tizerinde dekorlanmugtir.

Vahid Vazo, el imalati renkli camdan tiretilmis olup,
tizerindeki rolyef desenlerin tiimii el isciligi ile 24 ayar
altin yaldiz kullamlarak dekorlanmustir.

Wahid means “one” in Arabic. As one of Allah’s 99
names, it means “the one with no equivalent or similar,
eternal”. Wahid does not mean countable.

The vase is decorated with mirrored calligraphic depictions of
“waw” and “wahid” .

The Vahid Vase is produced with handmade glass and the
relief designs on it are made by hand using 24 carat gilt.

Uretimi 2000 adet ile sinirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.
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Sifa

Kase / Bowl

1016747
R:24cmh: 7.1 cm

El imalat1 camdan kase.
Handmade glass bowl.

Kotiiliiklerden korunmak, sifa almak, sans ve nazar i¢in
hazirlanan tilsimli egyalar binlerce yil boyunca kullanilmug ve
halen de kullanilmaya devam etmektedir.

Sifa taslan1 kullanan kisiye sifa vermek tizere yapilmus,
tizerinde kutsal say1, sembol, dua ve sézlerin bulundugu
taslardir. Kutsalligi bedene aktarmamn degisik yollarindan
biri de kutsal kabul edilen suyu icmek veya bu suyla
yikanmakuir. Sifa tast form olarak, Anadolu’da yaygin olarak
kullanilan sifa taslanindan esinlenerek tasarlanmustir. Sifa
taslarinda gortilen cesitli dua ve semboller, Kanuni Sultan
Siileyman doneminde kullanilmus bir tastan esinlenilerek
tasarlanmustir.

Sifa Tast, el imalati camdan tiretilmis olup, tizerindeki
rolyef desenlerin tiimii el is¢iligi ile 24 ayar platin yaldiz
kullanilarak dekorlanmugtir.

Charmed products designed to protect from evil, receive heal and
protect from gaze are used for thousands of years and still continue
to be used.

Healing bowls are made to heal the user, with sacred numbers,
symbols, prayers and words on them. One of the different ways
of conveying the sacredness to the body is to drink the assumed
sacred water and to wash with this water. Healing bowl is designed
by being inspired from the healing bowls used commonly in
Apnatolia. Various prayers and symbols seen on the healing bowls
are designed with inspirations from a bowl used in the period of
Suleiman the Magnificent.

Healing Bowl is made of hand-made glass and its relief patterns
on it are decorated hand-made by using 24-carat platinum gilt.

Uretimi 2000 adet ile smirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.

CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

“Allah kapilar1 agandir”

Kap1 Acan

Gondol / Gondola

1011047
R: 31 cmh: 18 cm

El imalat1 camdan gondol.
Handmade glass gondola.

Kap1 Acan Gondol tizerinde, Bursa Ulu Cami’de
buiytik bir levhada celi siiliis yaz stili ile “Allahii
miifettihii’l-ebvab” “Allah kapilan acandir” ifadest
yazilmistir. Gondolun agiz kisnunda aynalanmug
bicimde bununla baglantili olarak kufi yaz stili ile
“Iftah lend ebvab’el-hayrat” “Bizim i¢in biitiin hayir
kapilarini a¢!” yazilnustir.

Gondol tizerinde Ulu Cami minberinin ahsap
oymalarinin deseni kullanilmustir.

Kap1 A¢an Gondol, el imalati mor renkli camdan
tiretilmistir ve tizerindeki desenlerin tiimii el is¢iligi
ile 24 ayar altin yaldiz ve cam boyalan kullanilarak
dekorlanmugtir.

The expression “Allahii miifettihii’l-ebvab” (“Allah opens
doors”) is written on a large plate in “celi siiliis” style in the
Grand Mosque of Bursa. As a reference to this, “Iftah lend
ebvab’el-hayrat” (“Let all doors of beneficence open for us!”)
is written on the open side of the gondola in a mirrored style
in kufi script.

The design of the wood carvings on the minbar of the
Grand Mosque is executed on the gondola.

Kapi Agan Gondola is produced from handmade purple-
colored glass and all of the patterns were decorated with
24-carat gold gilding and glass paint.

Uretimi 2000 adet ile sinirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.




CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

Siileymaniye

Kase / Bowl

1011091
R:25cmh: 16 cm

El imalat1 camdan kase.
Handmade glass bowl.

[stanbul siliietinde gorkemli bir yap1 olan Siileymaniye
Camii, aym zamanda Mimar Sinan’in Tirk sehircilik
ve mimari mirasina deger katan eserlerinden birisidir.
Siileymaniye Kase tizerinde, Stileymaniye Cami’nde yer
alan 3 levha ve bir kitabe dekorlannugtir. Birinci levhada,
Fatir Sure’sinin 41. ayeti celi siiliis yazi stili ile yazilmstir.
Ikinci ve ticiincii levhada Fatiha Suresi'nin birinci ve ikinci
kst yer alir. Kasede bordiir olarak kullanilan caminin agiz
kismunda yer alan kitabede, Osman Gazi’den Kanuni’ye
kadar Osmanh padisah isimleri bir silsile halinde yazilmustir.
Ahenkli gortiniimiinde, harflerin 6zel dizilimi ve “bin es-
sultan” ifadesinin tekranmn rolii biytiktiir.

Siileymaniye Kase, el imalati camdan tiretilmis olup,
tizerindeki rolyef desenlerin tiimii el isciligi ile 24 ayar altin
kullanilarak dekorlanmugtir.

A majestic structure in the silhouette of Istanbul, the
Stileymaniye Mosque is also one of the leading works of Architect
Sinan, adding value to Turkish urban and architectural heritage.
The Siileymaniye Mosque is decorated using elements from the 3
plaques and one tablet found in the Siileymaniye Mosque. The
41st verse of the Surah Fatir is written using celi siiliis style script
on the first plaque. The second and the third plaques feature the
frst and the second sections of the Surah Al-Fatiha. On the
tablet found in the opening of the Mosque used as a border on
the bowl, are listed the names of Ottoman Sultans from Osman
Gazi to Kanuni Suleyman the Magnificent. The special array of
the letters and the repetition of the phrase ‘bin es-sultan’ create a
harmonious appearance.

The Siileymaniye Bowl is produced from hand-made glass and
decorated by hand using 24 carat gold gilt.

Uretimi 2000 adet ile simrhdir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.

CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

“Serin ve Selametli ol”

Balikli

Kase / Bowl

1011880
R:23cmh: 7 cm

El imalat1 camdan kase.
Handmade glass bowl.

Hz. [brahim’i atese atmak isteyen Urfa Kral, bugiin
Halil-tir Rahman Golit’'niin oldugu yerde biiytik
bir ates yaktirmus. Inanisa gore, Allah’in emriyle ates
su, odunlar ise balik olmustur. Ve Halil-iir Rahman
Golii, Hz. Ibrahim’in diistiigii bu yerde olusmustur.
Halen, gol i¢erisindeki baliklar halk tarafindan kutsal
kabul edilmektedir.

Tasin tizerinde Enbiya Suresi’nin 69. Ayeti (Biz: “Ey
ates! Ibrahim’e kargi serin ve zararsiz ol” dedik.) yer
alir.

Balikhi Tas, el imalati renkli camdan tiretilmis olup,
tizerindeki rolyef desenlerin tiimii el isciligi ile 24 ayar
altin ve yaldiz ve platin kullanilarak dekorlanmustir.

The King of Urfa who wanted to throw Abraham into
fire had a big fire built where the Halil-tir Rahman Lake is
today. According to belief, the fire tumed into water and the
logs turned into fish upon Allah’s command. And the Halil-
iir Rahman Lake appeared where Abraham fell. The fish in
the lake are still considered sacred by the people in the area.

The 69th verse of the Surah al-Anbiya (“O fire, be
coolness and safety upon Abraham.”) is inscribed on the
bowl.

Balikli Bowl is produced with handmade colored glass and
the relief designs on it are made by hand using 24 carat gold
and gilt and platinum.

Uretimi 2000 adet ile sinirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.




CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

“Allah’a emanet ol”

Vekil

Teber / Halberd

1011882
R: 25 cm h: 68 cm

El imalati1 camdan teber.
Handmade glass halberd.

Silahlar, islam aleminde fethi gerceklestiren bir ara¢ olmast
bakimindan kutsal bir anlam tasimus, bityiik bir 6zenle saklanmus;
tizerlerine genelde koruma amach yazilar yazilmus veya ince
isciliklerle stislenmistir. Silahlarin tizerine koruma amach yazilarin
yaygn sekilde islendigi goriiliir.

Osmanli doneminde teberler tizerinde goriilen altin kakma
maden isciligi, yazilar, bitkisel ve geometrik stislemelerin
ihtisamy, teberlerin hem silah hem de sanat eseri olarak
nitelendirilmesini saglanugtir.

Vekil Teber, Topkap: Saray: Sultan Silahlan Koleksiyonu’nda
bulunan 16.-17. yiizyila ait glimtis ve altin yaldizli bir teberden
esinlenerek tasarlanmustir. Uzerinde Topkapr Sarayr’'nda
sergilenen tilsimli bir gomlekte bulunan yazi (ni’mel vekil) yer
alir. Bu s6z “Hasbunallahu ve ni'mel vekil” (Allah bize yeter, o
ne giizel vekildir) séztinden alintidir.

Vekil Teber, el imalat1 camdan tretilmis olup, tizerindeki rolyef
desenlerin tiimii el is¢iligi ile 24 ayar altin yaldiz kullamilarak
dekorlanmustir.

As tools used in conquests, weapons have always had a sacred meaning
in the Islamic world. They have been preserved with great care, often
decorated with protective inscription or ornaments. Weapons have also
been decorated with talismanic words.

The splendour of the gold damask inlays, inscriptions, vegetal or
geometric ornamentations, featured by Ottoman halberds, have deemed
these objects both weapons and works of art.

Vekil Halberd has been designed with inspiration _from a silver and gold
gilded halberd in the Topkapt Palace Arms and Weapons Collection
which dates back to the 16th-17th centuries. It features the inscription
(ni’mel vekil) found on a Talismanic Shirt displayed at Topkap Palace.
This is a quotation _from the phrase Hasbunallahu ve ni’mel vekil (Allah
is sufficient for us, he is the best disposer of affairs).

Vekil Halberd is handmade from glass, and all of the relief designs are
hand-gilded with 24-carat gold gilt.

Uretimi 2000 adet ile smirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.

CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

“Sag, Salim.”
Selametle

Vazo / Vase

R: 18 cm h: 20 cm

1006206

El imalati camdan vazo.

Handmade glass vase

Tilsimh egyalar, kotiiliiklerden korunmak, sifa almak, sans
ve nazar i¢in binlerce yil boyunca kullamlnus ve halen de
kullamlmaya devam etmektedir. Insanoglu tek tanrili dinlere
kadar cesitli idol ve heykelciklerin kendilerini kotiliiklerden
koruyacagmna inanmustir. Daha sonraki dénemlerde ise pozitif
etkileri olduguna inanilan ¢ok c¢esitli objeler kullanilmus,
bunlarn tizerine ilahi giiclin isim ve sifatlar1 ¢esitli sembol ve
sekillerle islenmistir.

Benzer bir anlayiy Osmanh Sultanlarimn inanglarim, dua
ve kaderi algilama bigimlerini gésteren Topkap: Sarayr’ndaki
“Tilsimli Gémlekler Koleksiyonu”nda goriiliir. Bu
gomleklerin, giyen kisiyi hastaliklara ve tiirlii kotiiliiklere karsi
koruduguna, hastalara sifa verdigine inanilirds.

Selametle Vazo tizerinde Topkap1 Sarayr’'nda bulunan tilsimh
bir gémlegin sirt kismindan bir parga stilize edilmistir. Vazonun
govdesindeki bordiirde “Muhammed” kufi yazi stili ile yer
almaktadir.

Selametle Vazo, el imalati camdan {iretilmistir ve rolyef
desenlerin tiimii el is¢iligi ile 24 ayar altin yaldiz kullanilarak
dekorlanmustir.

Talismans have been used for thousands of years to ward off evil, to
bring healing and good fortune, and they are still being used today.
Until the rise of monotheistic religions, people believed that various
idols and statues would protect them from evil. Since then, a wide
variety of objects believed to have positive effects have been used. The
names and attributes of divine power have been inscribed on these
objects with various symbols and shapes.

A similar approach can be seen in the “Talismanic Shirts Collection’
in Topkapt Palace and demonstrates the beliefs of the Ottoman
Sultans and their understanding of prayer and fate. These shirts were
believed to protect the person wearing them from sickness and various
misfortunes and to bring healing.

The Selametle Vase features a stylized piece from the back of a
talismanic shirt in Topkap Palace. The word “Muhammed” is
inscribed in the border on the vase body using kufi script.

Selametle Vase is hand-made glass and the relief decorations on the
vase are hand-decorated with 24-carat gold gilding.

)

Uretimi 2000 adet ile sinirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.




CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

“Allah Her Seye Kadirdir.”

Kudretli

Vazo / Vase

1001474
R: 12 cm h: 35.5 cm

El imalat1 camdan vazo.

Handmade glass vase.

Tilsimh egyalar, kotiiliiklerden korunmak, sifa almak, sans
ve nazar i¢in binlerce yil boyunca kullamlnus ve halen de
kullanilmaya devam etmektedir. Insanoglu tek tanrih dinlere
kadar cesitli idol ve heykelciklerin kendilerini kétiiliiklerden
koruyacagma inannmustir. Daha sonraki dénemlerde ise pozitif
etkileri olduguna inanilan ¢ok cesitli objeler kullanilmus, bunlarin
tizerine ilahi giiclin isim ve sifatlar1 ¢esitli sembol ve sekillerle
islenmistir.

Benzer bir anlayis Osmanh Sultanlarinin inanglarni, dua ve
kaderi algilama bi¢imlerini gosteren Topkap: Sarayr’'ndaki “Tilsimh
Gomlekler Koleksiyonu”nda goriiliir. Bu gémleklerin, giyen kistyi
hastaliklara ve tiirlii kotiiliiklere karst koruduguna, hastalara sifa
verdigine inanilird:.

Kudretli Vazo iizerinde Topkapt Sarayr’'nda bulunan tilsimh
bir gdmlegin 6n kismindan bir parga stilize edilip kullamlmistir.
Vazoyu ¢erceveleyen bordiirde Fetth Suresi'nden ayetler
yazilmustir. Vazonun gévdesinde, “Allah”, “Allah yiicedir”, “Allah
kadirdir” yazilan kufi yaz stilinde yazilmustir.

Kudretli Vazo el imalati camdan tiretilmistir ve rolyef desenlerin
timi el is¢iligi ile 24 ayar altn yaldiz kullamlarak dekorlanmugtir.

Talismans have been used for thousands of years to ward off evil, to bring
healing and good fortune, and they are still being used today. Until the
tise of monotheistic religions, people believed that various idols and statues
would protect them from evil. Since then, a wide variety of objects believed
to have positive effects have been used. The names and attributes of divine
power have been inscribed on these objects with various symbols and shapes.

A similar approach can be seen in the “Ialismanic Shirts Collection”
in Topkapt Palace and demonstrates the beliefs of the Ottoman Sultans
and their understanding of prayer and fate. These shirts were believed to
protect the person wearing them from sickness and various misfortunes and
to bring healing. The Kudretli Vase features a stylized piece from the front
of a talismanic shirt in Topkapt Palace. Verses from the Sura Al-Fath are
inscribed on the border of the vase. The words “Allah”, “Allah is exalted”
and “Allah is almighty” are written in kufi script on the body of the vase.

Kudretli Vase is hand-made glass and the relief decorations on the vase

are hand-decorated with 24-carat gold gilding.

Uretimi 2000 adet ile smirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.

CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

“Allah Raz1 Olsun”
Dervis

Vazo / Vase

1006916
R: 18 cm h: 25 cm

El imalat1 karamel camdan vozo.

Handmade caramel glass vase.

Semsi Tebrizi (Sems), kiiciik yaslarindan itibaren manevi ilimler
ve din ilimlerinde gosterdigi kabiliyetle cevresinde bulunan
insanlarin dikkatini ¢ekmistir. Geng yaslarinda miiridlige baglams
ve tiniinii duydugu biitiin seyhleri bulup onlardan feyz almaya
calisnustir. Bu arayisi onu Mevlana’ya gotiirmiistiir. Semsi
Tebriz ile karsilasmasi, Mevlana’mn hayatinda bir dontim
noktast olmustur. Birlikte gecirdikleri zaman Mevlana’da derin
etkiler birakmustir. Mevlana, Sems’te “mutlak kemalin varhgim”,
cemalinde de “Allah’in nurunu” gérmiistiir.

Dervis Vazo, formunu Mevlevi dervislerinin baslarina giydikleri
sartktan almustir. Bu sank ‘serpus’ olarak adlandinlir.

Vazonun her iki tarafinda Semsi Tebrizi’ye ait kece bagh@a
islenmis yazilardan alinan Kelime-i Tevhid (La Ilahe [llallah) yazis
yer almaktadur.

Dervis Vazo, el imalati camdan tiretilmistir ve rolyef” desenlerin
timi el isciligi ile 24 ayar altin yaldiz kullanilarak dekorlanmustir.

Shams-i Tabrizi (Shams) was remarkable for his aptitude in spiritual
and religious matters from a young age. He became a disciple at an early
age, and sought out all of the famous religious teachers he had heard
about to guide his quest. It was this search that brought him to Rumi
(Mevlana). Rumi’s meeting with Shams-i Tabrizi was a turning point
in his life. The time they spent together impacted Rumi significantly.
Rumi saw “the presence of absolute perfection” in Shams and the
“divine light of God” in his beauty.

The shape of the Dervis Vase was inspired by the turban worn by
Mevlevi dervishes, which is known as ‘serpus’.

The Confession of Oneness (La Ilahe Illallah), which is one of the
sayings embroidered on Shams-i Tabrizi’s felt hat, is found on both sides
of the vase.

Dervis Vase is hand-made glass and the relief decorations on the vase
are hand-decorated with 24-carat gold gilding.

Uretimi 2000 adet ile sinirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.




CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

“Yemin Olsun”

Sems

Vazo / Vase

80786
R: 25 cmh: 45 cm

El imalat1 yesil camdan vazo.
Handmade green colored glass vase.

Sems Vazo, adim “glines” anlamina gelen “sems” ten alir.
Vazo tizerinde, Bursa Ulu Cami i¢inde yer alan hat yazilant motif
olarak kullamlmustir. Vazonun agiz kenarinda kufi yaz stili ile
“Bismillahirrahmanirrahim” yazmaktadir. Vazonun gévdesinde
ise, celi stiliis yazi stili ile yazilnus sekiz tane vav harfinin i¢ine kufi
yazi stili ile Sems Suresi’nin ilk alti ayeti yazilmustir. Bu ayetlerin
aciklamast: “Yemin olsun; giinese ve onun aydiligina, onu
izledigi zaman Ay’a, diinyay1 a¢i8a ¢ikaran giindiize, onu biirtiytip
saran geceye, goge ve onu bina edene, yere ve onu yayip
doseyene yemin olsun.” seklindedir.

Sems Suresi’nde iyilik ve kotiltik arasindaki fark anlatilmaktadur.
Sems Vazo, kainatta, giines ve ay, gece ve glindiiz, yeryuizii
ve gokyliziintin zit ama beraber olmasi gibi, iyilik ve kotiiliik
kavramlarinin da hep birarada olacagi mesajim icermektedir.

Sems Vazo, el imalati yesil camdan tiretilmis olup, tizerindeki
rolyef desenlerin timii el is¢iligi ile 24 ayar altin yaldiz kullanilarak

dekorlanmgtir.

The Sems Vase is named after “shams”, meaning “the sun”. The
calligraphy writing inside the Bursa Ulu Mosque is used as motif on the
vase. On the sides of the vase’s mouth, “Bismillahirrahmanirrahim”
is written in kufic writing style. On the body of the vase there are eight
“vav” letters written in celi sulus writing style. The first six verses of
the Shams Surah are written inside each “vav” letter using kufic writing
style. The verses state: Take an oath by the sun and its morming glow,
by the moon as it follows in tow, by the day as it reveals its glory, by the
night as it conceals it totally, by the heaven and He who built it, by the
earth and He who spread it.”

The difference between goodness and evil is described in the Shams
Surah. The Sems Vase contains the message that the concepts of goodness
and evil are different from one another but are always together just as the
sun and the moon, night and day, earth and sky.

The Sems Vase is hand made of green glass, and all of the relief design
on the product is decorated by hand using 24 carat gold.

Uretimi 2000 adet ile simrhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.

R: 12 cm h: 20 cm

CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

“Ask ile asik candan birdir”
Divan-1 Kebir

Mumluk / Candle Holder

80802

El imalat1 yesil camdan mumluk.
Handmade green glass candle holder.

Divan-1 Kebir Mumluk, semazen formundan esinlenerek
tretilmistir. Mumlugun gévdesinde kufi yaz stili ile
tasavvufta Allah anlaminda kullanilan “Hu” yazmaktadir.
Mumlugun boyun kisminda ise Divan-1 Kebir'in 224.
gazelinden alinan “Ask ile asik candan birdir. Ayn1 cam
tasirlar. Sakin onlari iki sanma!” beyiti yazihidir.

Divan-1 Kebir, Mevlana Celaleddin Rumi’nin ilahi
ask siirlerinden olusan 44.834 beyitlik nazim bir eserdir.
Mevlana’min “Agiklar Divanim” olarak adlandirdig: eser, aym:
zamanda “Divan-1 Sems-i Tebrizi” olarak da amilmaktadir.
Mevlana, Divan-1 Kebir gazellerinde, “Sems” (giines) basta
olmak tizere, bag-bahce, giil-biilbiil, astk-masuk, mey-saki
gibi sembollerle ilahi agki 6n plana ¢cikarmis ve Allah’a
kavugmadan gonliintin huzur bulamayacagini didaktik bir
tislupla anlatmigtir.

Divan-1 Kebir Mumluk, el imalat1 yesil camdan tiretilmistir.
Uzerindeki rolyef desenlerin tiimii el isciligi ile 24 ayar altin
yaldiz kullanilarak dekorlanmistir.

Divan-1 Kebir Candle Holder takes its inspiration _from whirling
dervishes. The word “Hu”, meaning “God”-as used in Sufism-is
written in Kufic writing style on the body of the candle holder. In the
middle section of the candle holder, the following quote from 224th
ode of Divan-1 Kebir is written: “Love and lover have the same
and one life. They carry the same heart. Don’t think they are two
separate things”

Divan-1 Kebir is a 44,834 ode book consisting of poems by
Mevlana Celaleddin Rumi on divine love. The book Mevlana refers
to as “My Book on Lovers” is also known as “Shams Book”.
Mevlana wrote of divine love using mainly the symbol “Shams”
(sun) along with other symbols such as
yard-garden, rose-nightingale, lover-loved one, wine-cupbearer.
Mevlana said in a didactic manner that his soul would not find peace
unless he is with God.

Divan-1 Kebir Candle Holder is hand made of green glass, and all of
the relief design on the product is decorated by hand using 24 carat gold.

Uretimi 2000 adet ile simrhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.




CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

“Allah Korusun.”

Pence-i Al-i Aba

Kase / Bowl

P R T

80554
R: 16 cm h: 24 cm

El imalat1 bej opal camdan kase.
Handmade opal glas bowl.

Kaotiiliiklerden korunmak, sifa almak, sans ve nazar i¢in
hazirlanan tilsiml esyalar, binlerce yil boyunca kullanilmis
ve halen de kullamlmaya devam etmektedir. Insanoglu
tek tanrili dinlere kadar cesitli idol ve heykelciklerin
kendilerini kétiiltiklerden koruyacagina inandi. Daha
sonraki donemlerde ise pozitif etkileri olduguna inanilan
cok cesitli objeler kullanilmig, bunlarin tizerine ilahi giictin
isim ve sifatlar cesitli sembol ve sekillerle islenmistir.

Pence-i Al-i Aba; Hz.Muhammed, Hz.Ali, Hz.Hasan,
Hz.Hiiseyin ve Hz. FAtma’nin adlarinin, el seklinde
yazilmasina verilen isimdir. Pence-1 Al-1 Aba Kase, el
pencesi sekinde yapilmig tilsimli objelerden esinlenerek
tasarlanmugtir. Desen olarak Ttiirk Vakif Hat Sanatlart
Miizesi’'nde bulunan sifali dualarla bezeli tilsimli gomlek
tizerinden alinan motifler ve Hz. Ali’nin kilic1 ztilfikar
stilize edilerek kullanilmgtir.

Pence-i Al-i Aba Kase, el imalat1 bej opal camdan
tretilmis olup, tizerindeki rélyef desenlerin timi el
is¢iligi ile 24 ayar altin yaldiz ve cam boyasi kullanilarak
dekorlanmagtir.

Talismanic objects intended to preserve the owner from misfortune
and the evil eye, and bring health and good luck have been used
for thousands of years, as they still are today. Before the advent
of the monotheistic faiths, human beings believed that idols and
figurines representing spirits and deities would protect them from
harm, and in later periods these were replaced by a wide variety of
objects bearing words, symbols and motifs relating to divine power
that were believed to exert a positive influence.

Penge-i Al-i Aba is a term describing the names of the Prophet
Muhammed, Ali, Hasan, Hiiseyin and Fdtima composed in the
form of a hand. The Penge-i Al-i Aba Bowl is inspired by
hand-shaped talismanic objects, and the motifs are by those on a
talismanic shirt in the Museum of Calligraphy in Istanbul and
by the double-bladed sword of Ali.

The Penge-i Al-i Aba Bowl is handmade from beige opal glass
and all the relief patterns are hand-decorated using 24 carat
gold leaf and glass paint.

Uretimi 1999 adet ile simrhdir.
Produced in a limited edition of 1999 pieces.

CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

“41 kere Masallah”

41 Masallah

Kase / Bowl

80485
R: 18 cm h: 11 cm

El imalat1 camdan Kkase.
Handmade glass bowl.

Pekcok kiiltiirde kirk, 6zel anlamlar i¢eren

bir sayidir. Tiirk toplumunun gelenek ve
goreneklerinde koklesmis hayir ve ugur dileklerinin
ifadesinde kirk ve kirk: asan rakamlarin giiclendirici
ozel anlamlar1 bulunur. Bunun i¢indir ki 41 hatta
41,5 kere Masallah dilimize yerlesmis bir deyisdir.
Arapca bir kelime olan “Magsallah”; “Allah’in
diledigi sey veya Allah’in dilemesi” anlamina

gelir ve Allah’in koruyuculugunu dilemek tizere
kullanilir. 41 Masallah Kase tizerinde, divani hat
yazi stilinde yazilan 41 adet “Masallah” yazis1 desen
olarak kullanilmagtir.

41 Masallah Kase, el imalati camdan tretilmis olup
tizerindeki rolyef desenlerin timii el is¢iligi ile
24 ayar altin yaldiz kullanilarak dekorlanmugtir.

In many cultures the number forty has symbolic
significance. In Turkish tradition the number forty is
used in this way, particularly to wish another person good
fortune, as in the expression “Forty times masallah”.
This is sometimes given emphasis by saying “Forty-one
times masallah” or even forty-one and a half.

Magallah is a word of Arabic origin meaning literally
“wished for by God” or “God’s wish” and used to
invoke God’s protection. The 41 Magallah Bowl is
decorated with the word Masallah written 41 times in the
calligraphic style known as divani.

The 41 Magsallah Bowl is handmade from glass, with
relief patterns entirely hand-decorated with 24-carat gold

Uretimi 2000 adet ile sinirhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.
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“Candan, yiirekten”

Sargin

Vazo / Vase

45740
R:15.6 cm h: 16 cm

El imalat1 karamel renkli, elips formlu camdan vazo.
Handmade caramel colored glass vase.
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Not:

Cam iizerinde yiirekten bir dilekle besmele
ceken Kufi yazilar.

Sargin s6zcligli; candan, icten, yiirekten anlamim
icermektedir. Sargin Vazo lizerinde, Emin Barin
ustanin 1981°de yaptig1 “Kufi Besmele” ¢alismast
kullanilmistir.

Karamel renkli, el imalati vazonun ¢evresini saran
desenin tiimi, 24 ayar altin yaldiz kullanilarak, el
is¢iligi ile dekorlanmustir.

Kufic script on glass whispering a prayer
from the heart.

The word “Sargin” means from the heart, the spirit,
the inner soul. The design on the Sargin Vase is from
calligrapher Emin Bann’s “Prayer in Kufic Script”
produced in 1981.

The entire design enveloping the elliptic form of this
caramel-colored vase has been glazed in gold and is
handmade.

Uretimi 2000 adet ile sumrhidir.
Produced in a limited edition of 2000 pieces.




CAMDA SANATLI YAZI KOLEKSIYONU

Not:




